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DALLA SVIZZERA ITALIANA
LOCARNO. Aereo prec/p/ta

«e/ /ago. — Una grave disgrazia avia-
toria è avvenuta lunedi, 20 luglio, verso
le ore 14 nel Locarnese. L'aeroplano
"Cessna 175" si è inabissato nel lago
Verbano e precisamente nel golfo di
Locarno, all'altezza con qualche ap-
prossimazione di Rivapiana. A bordo
del velivolo si trovavano il pilota, ing.
Italo Marazza, 62.ne, direttore dell'-
aeroporto cantonale di Magadino e 2
passeggeri, il 63.ne Emanuel Moors,
cittadino olandese domiciliato a Maas-
triebt, e suo figlio Frank di 8 anni. I 2
passeggeri si trovavano in vacanza al
campeggio Campofelice con la sig.ra
Moors, che attendeva all'aeroporto il
marito e il figlio partiti col Cessna per
effettuare un giro turistico sulla zona.
La profondità del lago, nel punto dove
l'aero si è inabissato, è di circa 100
metri. Sul luogo dove l'apparecchio è
caduto sono stati ricuperati, dagli
agenti délia Polizia di Locarno e dai
membri délia Société di Salvataggio, 2
serbatoi, quelli situati sotto l'ala sini-
stra, il sedile anteriore destro e la
ruota di prua. Le operazioni di ricerca
e di ricupero sono subito iniziate con
l'ausilio d'una telecamera sub-acquea,
valendosi fra altro dell'esperienza fatta
recentemente quasi nello stesso punto
del lago per il rinvenimento dell'altro
Cessna precipitatosi con a bordo l'ing.
Federico Bazzi. Già giovedi veniva por-
tato a galla il corpo del bambino, ed
al venerdi il cadavere dell'ing. Marazza
e poi infine quello del Moors. Nella
notte fra il giovedi ed il venerdi gli ad-
detti al ricupero sono riusciti ad aggan-
ciare i resti délia carlinga e del timone.
Fusoliera e timone sono compléta-
mente accartocciati; praticamente si è

ricuperato una massa informe di ferra-
glia, dove soltanto i colori dell'emblema
svizzero sono riconoscibili. Ciö dimo-
stra quanto sia stato tremendo l'impat-
to dell'aereo con la superficie del lago.
L'esame necroscopico effettuato sulla
salma del pilota sembra escludere in
maniera assoluta l'ipotesi d'un improv-
viso malore. Intanto l'inchiesta formale
è già iniziata da parte degli organi di
polizia cantonale. L'esperto dell'Ufficio
federale delParia—che a Locarno è
rimasto pochissime ore—dovrà in segu-
ito esaminare le risultanze dell'inchi-
esta e darne scarico all'ufficio compe-
tente dal quale dipende. (N.d.R.—Z7rt
mas/o, accorafo sa/wto a/ /ra/e cfe/Z'/n-
trep/c/o 7/a/o, c/?e nvemmo conrpagno
.ïuz hflrtc/z/ <7e//a ,vcao/a e /e nos/re phi
sertftVe cortc/og/Zartze a/ <7/ La/ /am///-
an.)

INTRAGNA. — 7/ naovo port/e.
— Dal 23 luglio è stato aperto al traffi-
co il nuovo ponte sull'Isorno a Intrag-
na, cosi da permettere il ripristino del
collegamento diretto fra Cavigliano e
Tntragna, interrotto a seguito del frana-
mento avvenuto il 25 febbraio 1966,
franamento che aveva asportato com-
pletamente il vecchio ponte sulla val-
letta alio sbocco sud délia galleria délia

Gura. Si tratta d'un'opera imponente e
dalle linee modernissime e ardite, che
è costata circa 2 milioni di franchi.

ROBIEI. 7/ SasocZ/rto a port«-
ta z/z mano. — L'incomparabile regione
di Robiei è dal 25 luglio scorso alla
portata di tutti. Da Locarno a S. Carlo
in Val Bavona in meno d'un'ora, e

quindi con un balzo di 20 minuti tra
le nevi eterne del Basodino. La direzi-
one delFOFIMA ha chiesto e ottenuto
dal Dip° delle pubbliche costruzioni
l'autorizzazione per l'esercizio pubbli-
co délia funivia, ch'era servita in pre-
cedenza al trasporto del materiale
occorrente per la costruzione délia diga
del Cavagnoli. La funivia è lunga ben
4103m., la stazione inferiore è a quota
1105m. e quella superiore a 1904, il
dislivello che riesce a superare in 20
minuti è di 853 m.

LUGANO. — L'az/ortc: "Ceres/o
p«//to". — Tutti favorevoli i commenti
alla giornata "Ceresio pulito" svoltasi
domenica, 26 luglio con il concorso di
mezzo migliaio di persone. Tutti sono
poi concordi nell'afïermare che l'azione
dev'essere proseguita ad ogni livello,
con decisione e chiarezza d'intendi-
mento.

RIVERA. — Fao/atara <7/ 2 .ver-
ba/o/. — Il Dip° delle opere sociali
comunica d'aver ordinato il 28 luglio
l'immediata vuotatura di 2 serbatoi per
olio combustibile e la sospensione dei
lavori di costruzione d'ulteriori serba-
toi per benzina, ubicata a Rivera in
localité Pedemonte nel deposfto di pro-
prietà City-Carburoil S.A. di Bironico.
La capacité complessiva dei 2 serba-
toi, oggetto délia decisione di vuotatura
è di 45,000 me. La sanzione ha dovuto
esser presa non avendo la ditta ottem-
perato aile disposizioni délia sezione
protezione acque e aria, aile quali era
stata subordinata l'autorizzazion a cos-
truire. Simile sanzione era pure stata
ordinata dal governo ticinese il 15 lug-
lio scorso contro un serbatoio di car-
burante di 17,200 me. situato nel Com-
une di Grancia.

BELLINZONA. — /Vwovo "cer-
ve//o" govéTrtab'vo. — 111 Consiglio di
Stato ticinese ha licenziato un messag-
gio in cui chiede un credito fino a 5

milioni di franchi per l'acquisto e Tis-
tallazone d'un nuovo impianto d'elab-
orazione elettronica ("computer"). Nel
messaggio viene illustrata la nécessita
d'un nuovo "cervello" (l'attuale risulta
ormai da tempo tecnicamente super-
ato) in base aile esigenze d'un'ammini-
strazione pubblica moderna.

— Mzzrtz/zco Zascz/o. — Il dott.
Emilio Sacchi, noto cittadino délia ca-
pitaîe del Cantone, spirato sabato 11

luglio, a Bellinzona alTefà di 90 anni,
aveva predisposto nel suo testamento
olografo che la casa di cui era propri-
etario in Via Orico e tutti gli oggetti
in essa contenuti diventassero di pro-
prietà délia città di Bellinzona, alla
quale è pure fatto dono dell'ampio
giardino che si trova dietro la casa.

Nell'atto testamentario il dott. Sacchi
ha vincolato la donazione ail précisa
condizione che nessun oggetto, sito ail'-
interno délia casa, sia venduto o spos-
tato e che il giardino venga trasformato
in parco comunale. La casa del dott.
Sacchi è una pregevole costruzione
patrizia del 700 e contiene oggetti di
notevole valore tra cui mobili antichi,
quadri, monete, stampe e una colle-
zione di francobolli assai pregiata. Il
valore di perequazione délia casa è di
mezzo milione di franchi.

GIUBIASCO. — La racco/ta (7e/

pomoz/oro. -- Si è iniziato per la Fed-
erazione Ortofrutticola Ticinese, sezi-
one di Bellinzona, il periodo di più
intensa attività. La produzione orto-
frutticolo batte in pieno ritmo nella
regione del Piano di Magadino che da
anni punta su quei prodotti che mag-
giormente possono assicurare un buon
reddito ai coltivatori. Essa è stata
favorita almeno in parte dal tempo.
Annovera ora fra i prodotti d'inviare
sui mercati di Lucerna. Zurigo, Basilea,
Berna, Ginevra, Losannna e, natural-
mente ai mercati ticineso, il pomodoro
su cui gli orticoltori ticinesi puntano le
loro speranze. E' infatti il pomodoro il
prodotto più prezioso e quindi maggi-
ormente curato in quanto dal suo red-
dito dipende in gran parte la consist-
enza del reddito realizzato in un'annata
dagli affiliati alla FOFT. Si sa, d'altra
parte, che le fortune del pomodoro
ticinese sono affidate alla sua précocité,
qualité questa che gli permette di giun-
gere sui mercati svizzeri con un certo
anticipo sul concorrenziale prodotto
vallesano.

— ZVwovo gc«era/c (7e//'aerortazz/z-
ca Z7S/1. — E' giunta notizia in questi
giorni dell'avvenuta promozione a gen-
erale dell'Aeronautica statunitense av-
venuta il 7 giugno scorso di S/drtey
iVovares/, oriundo di Giubiasco. Il
nuovo "stellato" è figlio maggiore di
Sam Novaresi d'anni 74, emigrato in
California oltre mezzo secolo fa. L'ail-
ora giovane Sam lavorö nelle grandi
aziende agricole del fiorente Stato.
Conobbe e sposo Giuseppina Melera-
Cresciani, giubiaschese anch'essa (délia
frazione di Lôro). Entrambi ancora
contano molti parenti vicini a Giubi-
asco.

(Powe/orte <7/ Fc.vpero)
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